Edugas Component 3A: Germanicus and Piso — Full Vocabulary

List of abbreviations used

abl. ablative
acc. accusative
dat. dative

f. feminine
m. masculine
n. neuter

pl. plural
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A
a +abl. - from, by
absoliitio, absolationis, f. - acquittal
abstineo, abstinére, abstinui - refrain from
ac-and
accipio, accipere, accépi, acceptus - receive
ad + acc. - for, to
adaequo, adaequare, adaequavi, adaequatus -
compare to
adeo - so
adeo, adire, adil - visit
adfero, adferre, attuli, adlatum - report
adipiscor, adipisci, adeptus sum - receive
adloquor, adloqui, adlociitus sum - address
adsequor, adsequi, adseciitus sum - overtake
adsto, adstare, adstiti - stand beside
adsum, adesse, adfur - be near
adventus, adventas, m. - arrival
adversum - against
adversus, adversa, adversum - adverse
aeger, aegra, aegrum - ailing
aetas, aetatis, f. - age
affirmo, affirmare, affirmavi - declare
agri, agrorum, m.pl. - countryside
Agrippina, Agrippinae, f. - Agrippina
Alexander, Alexandri, m. - Alexander
aliqui, aliqua, aliquod - some
alius, alia, aliud - other
altus, alta, altum - deep
ambitio, ambitionis, f. - bribery
ambitus, ambitiis, m. - bribery
amicitia, amicitiae, f. - friendship
amicus, amici, m. - friend
amitto, amittere, amisi, amissus - /ose
amplector, amplecti, amplexus sum - clasp
amplius - any more
an - or, whether
anima, animae, f. - sou/
animus, animi, m. - heart
annus, anni, m. - year
annos natum - years old
ante + acc. - before, in front of, rather
ante quam — before, rather than
appropinquod, appropinquare, appropinquavr +
dat. - approach
apud + acc. - at, before
arma, armorum, n.pl. - arms, war, weapons
arma petere - make war on
Armenil, Armeniorum, m.pl. - the Armenians
ascendo, ascendere, ascendi, ascénsus - board
at - as for, but, meanwhile
atque - and
attingo, attingere, attigi - reach
attribuo, attribuere, attribui, attribatus - assign
audio, audire, audivi, auditus - hear
augeo, augére, auxi, auctus - exaggerate, increase

B
biduum, bidui, n. - two days
Brundisium, Brundisii, n. - Brundisium

C
caedo, caedere, cecidi, caesus - slaughter
carmen, carminis, n. - spell
castra, castrorum, n.pl. - camp
causa, causae, f. - cause
celeriter - quickly
celerius - more quickly
centurio, centurionis, m. - centurion
céteri, céterae, cétera - the others, the rest
cinis, cineris, m. - ash
circumiaced, circumiacére, circumiacur - surround
claudo, claudere, clausi, clausus - shut
cliéns, clientis, m. - follower
Cn. - = Gnaeus
coepi, coepisse - began
comes, comitis, f. - companion
comitas, comitatis, f. - friendliness
compled, complére, complévi, complétus - fill
compono, componere, composul, compositus -
arrange, compose
consilium, consilit, n. - scheme
consimilis, consimile - equal
consultum, consulti, n. - decree
contumélia, contuméliae, f. - abuse (verbal), insult
convalésco, convaléscere, convalui - recover
corpus, corporis, n. - body, figure
solita clirando corpori - bodily care routine
corrumpo, corrumpere, corrupi, corruptus -
corrupt
Cous, Coi, f. - Cos
Coum nsulam - the island of Cos, off the coast
of Turkey
crédo, crédere, crédidi + dat. - believe, think
crimen, criminis, n. - charge, crime
cubiculum, cubiculi, n. - bedroom
cultus, cultas, m. - worship, clothes
cum - once
cum + abl. - with
cuncta, clinctorum, n.pl. - everything
clira, curae, f. - concern
cliria, cariae, f. - Senate house
clird, ciirare, curavi - care for
solita clirando corpori - bodily care routine

D
decet, decére, decuit - be fitting, ought
decorus, decora, decorum - handsome
déefendo, défendere, défendi, défénsus - defend
défensio, défénsionis, f. - defence
défessus, défessa, défessum - worn out
defigo, défigere, défixi, défixus - cast down
déflinctus, défiincta, deéfiinctum + abl. - deceased
deinde - then
démoveo, demovére, démovi, démotus - demote
désero, deserere, déserut, désertus - abandon
désidia, désidiae, f. - laziness
déterior, déterius - worse

in déterius - for the worse
devotio, devotionis, f. - curse
dextra, dextrae, f. - right hand
dico, dicere, dixi, dictus - defend
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diés, die1, m. - day

in posterum diem - for the next day
diligo, diligere, diléxi, diléctus - love
diluo, diluere, dilui - wash one’s hands of
dolor, doloris, m. - grief
domus, domiis, f. - home
dubito, dubitare, dubitavi - doubt
dum - while
duo, duae, duo - two

E

&, ex + abl. - out of, from

édictum, édicti, n. - edict

ego, mel - me

égredior, égredi, égressus sum - come off,
disembark, leave

éloquentia, éloquentiae, f. - eloquence

epistula, epistulae, f. - letter

equités, equitum, m.pl. - cavalry

érumpo, érumpere, ériipi, éruptus - break out

érutus, éruta, érutum - excavated

et - and, even, indeed
et ... et- both ... and

etiam - even

évado, evadere, évasi - escape

excipio, excipere, excépi, exceptus - welcome

exercitium, exercitil, n. - training

exitiabilis, exitiabile - fatal

exitium, exitil, n. - death

exsequor, exsequi, exsecutus sum - carry out

exspecto, exspectare, exspectavi, exspectatus -
wait for

exterus, extera, exterum - foreign

extrémus, extréma, extrémum - distant

F

facio, facere, féci, factus - do, practise
fama, famae, f. - rumour

fémina, feminae, f. - woman
feralis, ferale - funereal

fero, ferre, tuli, latus - carry
fessus, fessa, fessum - weak
finis, finis, m. - end

fio, fieri, factus sum - become
forma, formae, f. - looks

fortiina, fortunae, f. - fate, status
forum, fori, n. - law-court

G
gaudeo, gaudeére, gavisus sum - be delighted
gaudium, gaudii, n. - joy
gemitus, gemitilis, m. - groan, wailing
genus, generis, n. - family, lineage
Germanicus, Germanici, m. - Germanicus
gero, gerere, gessi, gestus - conduct

sé gerere - behave
gladius, gladit, m. - sword

H

haud - not

hibernus, hiberna, hibernum - wintry
hic, haec, hoc - this

hostis, hostis, m. - enemy

hamanus, himana, himanum - human
humt - on the ground

|
iaceo, iacére, iacui - lie
iacio, iacere, iéci, iactus - hurl
ianua, ianuae, f. - door
idem, eadem, idem - the same
ided - this is why
ignavus, ignava, ignavum - useless
ille, illa, illud - he, she, that
immoderatus, immoderata, immoderatum -
excessive
immolatio, immolationis, f. - sacrifice
impatiéns, gen. impatientis - impatient of
imperator, imperatoris, m. - commander
in + acc. - against, towards, to
in+abl. -in
in déterius - for the worse
in posterum diem - for the next day
inidria in - injustice towards
mitare in - exchange for
incendo, incendere, incendi, incénsus - incite
incertus, incerta, incertum - uncertain
incipio, incipere, incépi, inceptus - commence
incidso, incusare, inclisavi, incusatus - accuse
indolésco, indoléscere, indolut - mourn
infernus, inferna, infernum - of the Underworld
infimus, Infima, infimum - basest
ingéns, gen. ingentis - intense
iniuria, inidriae, f. - ill-treatment, injustice
inidria in - injustice towards
nsculpo, Insculpere, insculpsi, nsculptus - inscribe
insignia, Insignium, n.pl. - the outward signs
insignis, insigne - distinguished
nsolésco, insoléscere - become arrogant
instans, gen. instantis - pressing
nsula, insulae, f. - island
Coum nsulam - the island of Cos, off the coast
of Turkey
intellego, intellegere, intelléxi, intelléctus -
understand
inter - among, between
interim - in the meantime, meanwhile
intermitto, intermittere, intermisi, intermissus -
interrupt
intersum, interesse, interfut + dat. - attend
intervallum, intervalli, n. - interval
invidia, invidiae, f. - hatred
invoco, invocare, invocavi, invocatus - invoke
ipse, ipsa, ipsum - herself, himself, itself
1ra, irae, f. - anger
is, ea, id - he, she, it, that
ita - as follows
itaque - and so
iubeo, iubére, iussi, iussus - order
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iugulum, iuguli, n. - throat

itiro, itirare, itaravi - swear

iastitium, idstitit, n. - a break from legal business
iuvo, iuvare, itvi, ittus - win over

L

laetus, laeta, laetum - happy, of celebration
largitio, largitionis, f. - generosity

lascivio, lascivire, lascivil - rampage

legio, legionis, f. - legion, pl. troops

lenté - slowly

lex, legis, f. - law

liberi, ltberorum, m.pl. - children

libertus, liberti, m. - freedman

licentia, licentiae, f. - lawlessness, riotous behaviour

loca, locorum, n.pl. - position

locus, loct, m. - place

longinquus, longinqua, longinquum - afar, distant
lactus, lictls, m. - grief, mourning clothes, sorrow
lagentés, lugentium, m.pl. - mourners

lax, ltcis, f. - light

M
maereo, maerére - grieve, mourn
magis - more
magistratus, magistratus, m. - magistrate
magnus, magna, magnum - great
maleficum, malefici, n. - wicked charm
mando, mandare, mandavi, mandatus - order
mansuétido, mansuétidinis, f. - mercy
manus, manas, f. - hand
mare, maris, n. - sea
maritus, mariti, m. - husband
matrimonium, matrimonil, n. - marriage
meditor, meditari, meditatus sum - plan
memini, meminisse - remember
mereo, merére, merui - earn
metus, metis, m. - fear
meus, mea, meum - my
miles, militis, m. - soldier
minus - less
miseror, miserari, miseratus sum - pity
mitto, mittere, misi, missus - send
modo - only
moenia, moenium, n.pl. - walls
morbus, morbi, m. - iliness
morior, mori, mortuus sum - die
moror, morari, moratus sum - delay
mors, mortis, f. - death
mortuus, mortua, mortuum - dead
multus, multa, multum - much
multi, multae, multa - many
multo — much
muto, mitare, matavi, matatus - exchange
mautare in - exchange for

N
nam - for
nascor, nasci, natus sum - be born
annos natum - years old
natio, nationis, f. - nation, people
navigatio, navigationis, f. - voyage
navis, navis, f. - ship
né - nor
né ... quidem - nor ... even
nec - nor
necesse - necessary
nefandus, nefanda, nefandum - wicked
nego, negare, negavi, negatus - deny
néquaquam - not at all, without at all
neque - neither, nor, not
neque ... neque - neither ... nor
nimirum - so
nobilitas, nobilitatis, f. - nobility
nomen, nominis, n. - name
non - not
notus, nota, notum - known
novus, nova, novum - new
rés novae, rérum novarum - revolution
nox, noctis, f. - night
niimen, naminis, n. - god
nuntio, nantiare, ntintiavi, ntntiatus - announce
nuntius, nantit, m. - news

(o)

ob - because of

obicio, obicere, obiéci, obiectus - accuse, present,
say in accusation

oblino, oblinere, oblévi, oblitus - smear

obsigno, obsignare, obsignavi, obsignatus - sign

occasio, occasionis, f. - opportunity

occido, occidere, occidi, occisus - kill

oculus, oculi, m. - eye

odium, odii, n. - hatred

omnis, omne - all, every
omnia - all, everything

orior, oriri, ortus sum - be descended (from)

]
pariés, parietis, m. - wall
pater, patris, m. - senator
pauci, paucae, pauca - few
paulatim - gradually
paulisper - for a short time
per - for, through, throughout
percrébésco, percrébéscere, percrébut - become
well-known
pereo, perire, peril - die
perfodio, perfodere, perfodi, perfossus - slash
permitto, permittere, permisi, permissus - entrust
persuasio, persuasionis, f. - belief
peto, petere, petivi, petitus - make for, seek
arma petere - make war on
P1so, Pisonis, m. - Gnaeus Calpurnius Piso, Piso
Plancina, Plancinae, f. - Plancina
plumbeus, plumbea, plumbeum - made of lead
plarimi, plarimae, plarima - numerous
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populus, populi, m. - people
portus, portiis, m. - harbour
possum, posse, potut - be able, can
post - later, afterwards
posterus, postera, posterum - next
in posterum diem - for the next day
postquam - after, since, when
postrémo - lastly
potius - rather
praeditus, praedita, praeditum - endowed with
praevertor, praeverti, praeversus sum - attend first
primum - for the first time
primus, prima, primum - first
promitto, promittere, promisi, promissus - promise
propter - because of
prosequor, prosequi, prosecutus sum - accompany
(at a funeral)
provincia, provinciae, f. - province
publicus, publica, publicum - public
rés publica, rei piblicae - state, Rome
pulcher, pulchra, pulchrum - fortunate

Q
quam - than
ante quam - before, rather than
quamquam - although, though
queror, queri, questus sum - complain
questus, questis, m. - lament
qui, quae, quod - who, which, this
gquicumque, quaecumgue, quodcumaque - whoever,
whatever
quidem - even
né ... quidem - nor ... even
quo - so that
quod - because

R
relégo, relégare, relégavi, relégatus - banish
reliquiae, reliquiarum, f.pl. - ashes, remains
renantio, renlntiare, rentintiavi, renantiatus -
renounce
reperio, reperire, repperi, repertus - discover, find
rés, rei, f. - business, condition, matter, property,
thing, world
rés novae, rérum novarum - revolution
rés piblica, rel publicae - state, Rome
reus, rel, m. - the accused
réx, régis, m. - king
rogo, rogare, rogavi, rogatus - ask
Romae, f. - at Rome, in Rome
ruo, ruere, rui - rush

S

sacra, sacrorum, n.pl. - rites

sacro, sacrare, sacravi, sacratus - consecrate
saevus, saeva, saevum - violent

scribo, scribere, scripsi, scriptus - write

sé - herself, himself, themselves

sé gerere - behave

sed - but, but rather

ségregor, ségregari, ségregatus sum - distance
oneself

semustus, semusta, semustum - half-burned

senatus, senatis, m. - Senate, the Senate house

sententia, sententiae, f. - judgement

sermo, sermonis, m. - conversation

severus, severa, severum - strict

sex - Six

st-if

signum, signi, n. - sign

silentium, silentit, n. - silence

simul - at that moment, at the same time

simulac - as soon as

sino, sinere, sivi, situs - allow

sinus, sinds, m. - arms

socia, sociae, f. - ally

socius, socii, m. - ally, person of the province

soleo, solére, solitus sum - be customary

solitus, solita, solitum - customary, usual
solita ctirando corpori - bodily care routine

solum - only

solum, soli, n. - foundation

soror, sororis, f. - sister

speés, spei, f. - hope

statuo, statuere, statui, statitus - lay down

stipendia, stipendiorum, n.pl. - military service

studium, studir, n. - desire, zeal

sub + abl. - under

sum, esse, fui - be

summus, summa, summum - highest

simo, stimere, sumpsi, sumptus - take

suus, sua, suum - her, his, their own

Syria, Syriae, f. - Syria

T

tabula, tabulae, f. - tablet

tabum, tabi, n. - rotten flesh

tamen - nevertheless

tamquam - as if

tantus, tanta, tantum - so great

téctum, técti, n. - roof

tempero, temperare, temperavi, temperatus +
dat. - restrain

templum, templi, n. - temple

teneo, tenére, tenui, tentus - hold

terra, terrae, f. - land

trado, tradere, tradidi, traditus - hand to

trepido, trepidare, trepidavi - falter

trés, tria - three

tribGnus, tribant, m. - tribune

triduum, tridui, n. - three days

triginta - thirty

tristitia, tristitiae, f. - grief

tum - then

tunc - now

turba, turbae, f. - crowd
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V)

ubi - when

ubique - everywhere

ultio, ultionis, f. - revenge

urbs, urbis, f. - city

urna, urnae, f. - urn

ut - as, that

uterque, utraque, utrumque - both
uxor, uxoris, f. - wife

\")

valétudo, valétudinis, f. - health, ill-health
venénum, veneéni, n. - poison

veneratio, venerationis, f. - admiration, respect
vetus, gen. veteris - old

victima, victimae, f. - sacrificial animal

video, vidére, vidi, visus - see

vindico, vindicare, vindicavi, vindicatus - avenge
vis, f. - intensity

vita, vitae, f. - life

vix - scarcely

volo, velle, volut - want

Vos - you (plural)

vOXx, vocis, f. - cry, voice

vulgus, vulgi, n. - people

vultus, vultis, m. - countenance, face, looks





